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E l ö f i z e t é s i 

f e l té te lek : 
évre . . 2 frt 

Fél évre, . . . 1 » 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és elftfizcl&utk 
helyben a k'uwlói hivatalnál, 
C » }*i l h y K á r o l y ós T a-
t e g (ti H. La j os IUinyvk«-
rcskedóst'beu; Btuln pesten, 
Bécsben és Prágában II r n-
s <; n s t e i n és V o i? I« r hir-
detési intéseiében fogadtat-

nak cl. 

D e b r e c e n , julius 9, 

Az idei termés átlag kedvező, job-
ban mondva, középszerű lesz, a mi 
eléggé örvendetes mert a most lefolyó 
évtizedben nem igen gyakran észlelt 
jelenség. 

Vannak egyes vidékek hol az őszi 
vetések nagyon megsínylették a telet, 
mások, hol tökéletesen kivesztek, és is-
mét mások, hol a tavaszi fagyok az ár-
talmas bogarak, az üszög tettek nagy 
károkat; de oly, vidéknek nevezhető 
térület, mely az aratás legkisebb remé-
nyétől meg volna fosztva, egy sincsenj 
kivéve az oly helyeket, melyek terrénu-
moknál fogva főképen a szőlőtermelésre 
utalva, a kedvezőtlen aratás esélyeiüek 
még foly vást alá vetvék. Minőségre nézve 
pedig, úgy látszik, épen semmi kívánni 
való nincsen hátra; az élet magja szép 
a legtöbb helyütt a mi megmaradt, alig 
vesztett teljéből valamit a sanyarú hi-
deg miatt. 

Mindezt ugy a magán mint hivata-
los uton érkező jelentések, kevés elté-
réssel igy mondják. 

Érdekeskűlönben e jelentéseket ugy 
egymással összevetve — mint Önma-
gokban megvizsgálni. 

Az előbbi módon ugyanis meg-
tudjuk, hogy a hivatalos uton készült 
kimutatások többé kevésbé más és pe-
dig kedvezőbb szinben tüntetik fel a 
helyzetet, mint a hogy az tényleg van, 
vagy mint a minőnek azt a legtöbbnyire 
gazdák införmáczíója alapján magáno-
sak által beküldött tudósitások jelzik. 
Mely eljárás különben, s igen nelyesen, 
pénzügyileg tönk szélén révedező nem-
zettestünk érdekében történik. 

A jelentések további vizsgálata 
pedig másra is megtanít bennünket. 
Észszerű feltevés ugyanis, hogy ez 
televény talajú, bő termő erejű alföld 
mind mennyiségileg mind minőségileg 
különb terményt produkál, mind a kö-
ves s mindenesetre soványabb hegyes 
tájak. -— 

És mégis az, a ki nem csak most, 
de évről évre figyelemmel kisérte a 

T A R c z A. 

Kié lesz a kuvik lánya? 
Nem — a természetrajzból. 

Suhtígótól. 
(Folytatás.) 

Dombi ur nem akarta azt elhinni. — 
Majd megmutatja ő ! Csak le kell most 
csukni, hadd elmélkedjék holnapig. 

De bizony hiába csukták le Iczig 
: urat, nem változott az ő merev gondolko-

dása, s megmaradt makacs állítása mellett 
másnap, harmadnap, folytonosan. 

Dombi ur dühös volt; szégyelte a 
dolgot Gombitól. Hadd futna á zsidó, bánná 
is ő, de Gombi kifogja nevetni. Vallani keli 
a zsidónak, ha addig él is. Elővette Dombi 
ur minden tudományát. Elmondta a resz-
kető Iczig előtt az egész lexikont abból a 
gyönyörű nyelvből, melylyel hajdan magyar 
csendbiztosok vádlottal társalogtak, 8Őt nem 
reBtelt saját édes öklöcskéivel neki esni üs-
tökének. Ütötte, verette, a hogy csak lehe 

vetések miként állásáról készült kimu 
tatásokat, észrevehette a termés tekin-
tetében természetszerűleg várható kü-
lönbözetek elmaradását. Tapasztalhatta 
továbbá, hogy a hegyes tájakon a ter-
més körülbelöl egyforma mindig, ellen 
kezőleg a síkságokon évenként változój 
Tapasztalhatta, hogy az alföldön az 
igazán bőáldást nyújtó s a felföldön az 
igazán ínséges évszak a ritka. 

Mi ennek az oka ? 
Ennek fejtegetése nagyon mesz-

e i re vezetne, s szakember tollát igé-
nyelné. De rá mutatunk egy nehéz pont-
ra, melyre már sokan mutattak. 

Bizonyára tekintetbe veendő itt 
az éghajlat, mely ha az emberi erőn s 
hatni tudáson kivül nem állana, a fen-
tebbi körülmények főokozatáuJ lenne 
elfogadandó. Sem az orosz sem az oláh-
országi rónákon, sem másutt a klíma 
nem oly szeszélyes s következőleg nem 
oly veszélyes, mint itt nálunk. Ismere-
tes, hogy a nem benszülött mily nehe-
zen szokja meg ezt a levegőt. 

Ára ha e természeti jelenséget el-
enyésztetni nem is, de legalább hatá 
sában annyira-mennyire ellensúlyozni 
lehet. Ellensúlyozza ezt már magának a 
földnek eredeti nagytermő ereje, s el-
lensúlyozni lehet ezt a lehető legoksze-
rübb s á természeti viszonyokat szám-
vevő s azokhoz mindebben alkalmaz-
kodó földmüveléssel. 

Bizony, ismerjük el, hogy a jelen-
kor színvonalán álló földművelési rend-
szernek hiánya nagyobbára az oka, 
annyi sok évi rósz termésünknek. 

Nem lehet tagadni, hogy kormány 
megteszi e tekintetben azt mit megte-
het. De az mind kevés, s többet kormá-
nyunktól szerencsétlen államközi állá-
sunk folytán nem is várhatunk. Magára 
a nemzetre háramlik ez irányhan csak-
nem az összes teendő. 

Rég tudatával birunk annak hogy 
lakhelyünk a földmivelésre utal, s csak 
életrevalóságunk hiányzik még arra, 
hogy ez előnyt kizsákmányoljuk, s ha-
zánkat oda emeljük, hol már régen len-
nni kellene, a legkitűnőbb földmivelő 
államok sorába. 

A most folyó aratás alkalmas ily 

tett. Hasznát vette előbb a deresnek, aztán 
éket veretett mindén körme alá, égő taplót, 
dugatott lábujjai közzé, s itatott vele kü-
lönféle épen nem „kóser" italokat. Rémi-
tő geniális volt e tekintetben. 

Iczig türt szenvedett, hanem vallani, 
— azt nem cselekedte. Dombi ur leimád-
kozta valamennyi Herkópátert az egekből, 
de Iczig hallgatott. Utoljára is kilökette az 
ajtón. — 

Persze hogy Gombi ur nevetett. 
— Hát nem vallott ? 
— Nem. 
Gombi ur a fejét csóválta, Dombi ur 

pedig sebes léptekkel járt fel s alá, fujt, 
mint a bika^ , 

— Az az §mber ártatlan. 
Érre nevetett még csak jó izüt Gom-

bi ur, — 
— Ártatlan ? Hahaha. Magad sem hi-

szed te azt, szerelmes öcsém. 
—• Különben vallott volna. 
— Nem én vallattam, — mondá Gom-

bi ur meglehetős büszkén. 
— Ugyan vallasd ki, s én Róza előtt 

ismerem be, hogy ügyesebb csendbiztos 
vagy nálam — gúnyolódott Dombi, 

gondolatok ébresztésére; s bár a ter-
més tűrhetően jó, bizonyára nem egy 
világlátott gazda sóhajt fel, hogy czél-
szerübb eszközöket használva a föld-
mivelésben, talán most is jobban arat-
hatna. 

- A mit már rég tenni kel-
lett volnu. A protestánsok most ülésező 
tanügyi bizottsága szavazattöbbséggel azon 
rendkívüli fontosságú határozatot hozta, 
hogy a protestáns gimnáziumokban a né-
met nyelv tanítása ezutánra egyszerűen 
mellőztessék, a némei nyelv a rendes studi-
umok sorából kitöröltessék. Üdvözöljük e 
határozatot ugy paedagogiai mint hazafiúi 
szempontokból, azt tartván mi is, hogy a ki 
németül akar tanulni, hát tanuljon privá-
tim. Félő azonban, hogy a kormány majd nem 
igÁ fog gondolkozni; legalább annak előjele 
gyanánt vehető az, hogy alig hozták meg e 
határozatot a protestánsok, egy miniszteri 
tanácsos már is felszólalt ellene. Okait el-
mondta a mint azt szinte előre vártuk; de 
azok nem meggyőzők s könnyen 
olhatók. — 

Külföldi hirek. 
— Demidow orosz berezeg 

Szentpétervárott a Yaehtclubban egy éjjel 
8 millió frankot vesztett. Bár a herczeg 
roppant gázdag, ez eset őt is megrázkód-
tatja lia a ezár a kifizetendő 8 milliót 1 
millióra nem redukálja. 

• á berlini eonferenezia 
már elvégezte a miért összeült. Egy jókora 
darabot megint kihasítottak Törökország-
ból a papíron skegyelmesen odaajándékozták 
azt Görögországnak. Ozmán pasa oda nyi-
latkozott, hogy ha a berlini tonferecczia 
határozatát elfogadná a porta, saját hald -
los itéletdt Írná alá. Hir szerint azonban a 
hatalmak kényszereszközöket nem fognak 
használni. 

— Genfben a nap körül körül két 
gyönyörű melléknapot láttak. E tünemény 
a sarkvidéken gyakran szokott előfordulni, 
de másutt ritkán. 

— tiutenrestből sürgönyzik, a 
plojesti-predeali vonalon a komamiki ala-
gút beomlását.. E miatt a közlekedés kö-
rülbelöl tíz napig meg szakad. 

— Mjondonbntt nagy gázrobi 
nás volt, ugy annyira, hogy az más fél mért-
földnyi kerületben pusztított. Okai még 
nincsenek kiderítve. 

— í*4Árnc*ppal ezelőtt a krajnai 
hegyekben havazott, s a hévmérő éjjel a 
völgyekben is csak 6 fokot mutatott. 

— Kezet reál 
— Itt van. 
Gombi ur összehívta pandurait. Gyö-

nyörű, izmos emberek voltak. A legsilá 
nyabb is volt egy öl. 

Elmennek kendtek ketten X. sáfár-
jához, s ide hozzák a feleségét. 

Dombi ur bámult. Mit akar azzal ? 
A paúdurok néhány perez múlva azon 

jelentéssel jöttek vissza, hogy a sáfárné 
nagyon sajnálja, de nem jöhet, mert vizibe-
tegségben most nyögi az utolsókat. 

— Elhozzátok ágyastól. De vigyázza-
tok, hogy egy hajaszála meg ne görbüljön. 
Ugy bfojatok vele, mint a hímes tojással. 

Fél óra múlva aztán csakugyan ott 
volt a beteg asszony a csendbiztos ur tor-
náczán —ágyastól. Nyögött az istenadta 
irtózatosan. 

Gombi ur széket vett elő, s oda ült 
ágya elébe, aztán nagyon gyöngéd hangon 
kérdés , 

•— Hát beteg, angyalom? 
— Jaj meghalok mindjárt. 
~ Ányje, na. Azt ne cselekedje, édes 

galambom. Kár. volna ilyen szép menyecs-

A fogyasztási egyletről. 
N.-M£áraly julius 8. 

III. 
És mi történt az őrültnek gyalá-

zott takácsokkal 22 év lefolyása után? 
Angol franczia és német országban a 
rochdahipionérek mindenütt oly embe-
rekként ünnepeltettek, mint a kik ne-
vűkhez és elvűkhez híven a világnak 
legfényesebben bebizonyították mily fé-
nyes eredményt bir felmutatni a leg-
egyszerűbb munkás, ha egyesült erővel 
helyes irányban halad, és azon siker 
melyet néhány takácsmester vállalata 
azóta kivívott, a világ méltánylását va-
lóban legnagobb mérvben megérdemli. 

Hogy egyszerű iparosok egyesülés 
által minden idegen segély nélkül meny-
nyit birtak felmutatni, annak illusztrá-
lására szolgáljanak a következő tények: 

1866 év első negyedében a pio-
nérek 578,169 frtot forgalmaztak. — 
Hogy mily gyarapodást tett a pionérek 
fogyasztási egylete a 279 frt alaptőké-
ből nyitott kereskedésben azt Ppeifer 
Ede saját szemével látott meggyőződése 
után a „Genossenschaft-Wesen" művé-
ben a következőleg irja le: 

„Kröten utczában a társulat te-
vékenységének székhelyén egy sorban 
látható és minden arra menőnek az ál-
tal tűnik fel hogy a szokásos díszes ab-
lak és a feltűnést okozó kirakatok he-
lyet egy egyszerű felirat „pionérek 
egyesületi raktára" látható a füszerke-
reskeáésben minden e szakmához tar-
tozó árukat kaphatni és a városban 8 
fiók raktár van elhelyezve évenkénti 
12 ezer forintnyi forgalommal — egy 
rövid áru raktár legszebb árukkal kí-
nálja vevőit ezen raktárban mint a töb-
b.ben az áruk megvannak óva a napsu-
gártól vagy a por káros behatásától; a 
vevők bizalom nem pedig tűntető keres-
kedői fogások által nyeretnek meg, — 
3 czipész bolt különféle bőrárukkal kí-
nálja a vevőt 31.500 frt éu forgalom-
mal •— egy ruharaktár mindenkinek a 
legjobb kelméből készült ruhát szolgál-
tatja; a társulat 5 mészárszéke számá-
ra a mult évben a következő marha be-
vásárlásokat, és szinte el is adta: 

kéért (50-es volt,) soká kell még magának 
élni. — 

— De hogy élek tekintetes uram. 
— Na, na, majd meglássa. Nem lesz 

magának semmi bája. Hanem ha ártalmára 
nincs a beszéd, felel nekem egy kérdésre, 
ugy-é? 

A beteg fejéval intett, hogy igen. 
— Nagyon okosan. Hát nézze csak, 

galambom, Rifkele-lében, hova tette Iczig 
azt a piros bugyellárist ? 

— Melyiket ? 
Gombi ur szemével hunyorított, 
— No! Mintha bizony nem is tudná. 

Hát a melyiket a máté-szalkai vásárról ho-
zott? — 

— Nem tudok én róla semmit. 
— Ne tréfáljon már édes — enyel-

gett Gombi ur, s az arczát is megsimogatá 
a beteg asszonynak, olyan kegyes volt. 

— Tessék elhinni. Egy istenem egy 
lelkem. 

— Lássa galambom, pedig. sokkal 
czélirányosabb volna, ha megmondaná. 

(Folyt, köv.) 

{Hal számunkhoz egy íél ív melléklet van csatolva. 



DEBRECZEN-NAGWÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

447 ökör melyből 292449 K hus ad. el. 
1013 juh „ 76093 „ M „ 

G74 sertés „ 150884 „ „ „ 
324 bárány » 125927a ® » 

95 borjú « 7892 ff „ „ 
2558 marha vagy 5399l0'/a # h. ad. el. 

Végtére egy terem áll rendelkezé-
sére a társulat tagjainak a Kröten ut-
czában, a mely minden délután nyitva 
van és több legolvasottabb angol lap, 
és tanulságos tartalmú könyvek mint-
egy 5000 kötetben a pionérek és csa-
ládjaik által ingyen élvevtetik, mely 
egyszersmind a társulat tulajdonát ké-
pezi és 2 % % a tiszta haszonból — 
népnevelési czélokra fordittatik. 

Sichefitian Emánuel. 

— A bifeszáili fürdőben ma-
gasztosczélu tánczestély lesz e hó 17-ikén. 
A jövedelem azon avasi román ajkú tanító 
jutalmazására lesz fordítva, a ki a román 
gyermekek magyar nyelvre tanításában a 
legnagyobb sikerű eredményt fogja felmu-
tatni. A rendező bizottságot, mindenesetre 
nagy elismerés illeti a nemes törekvésért. 

Fővárosi hirek. 
— Indali Gyula tehetséges fi-

atal költő tragikus halála mély részvétet 
keltett. Miután semmi felvnágositó iratot 
hátra nem hagyott, nem tudni, vajon szán-
dékosan ölte-e magát a Dunába, vagy pe-
dig véletlenül esett bele. Életviszonyait te-
kintve önkéntelenül is az előbbire gondol 
az ember. 

— A főváros népessége az 
összeírás szerint mint most már biztosan le-
het tudni, 344,000. Eszerint a népesség tiz 
év alatt majd 60,000 fővel szaporodott. 

Vidéki hirek. 
— Az alföldre arajj&i-^vő fel-

földiek egy része, mint Misfrolczról írják, 
szokatlan hamar megji vissza. Ennek okául 
azt adják, hogy a e a kapnak ide lenn elég 
munkát. Ez azonban még korántsem mu-

^tatj^.»^ r^logy ínség dúlná az alföldet 
^ " — Szederkényi Nándor ja-

vaslatára Eger város képviselő testülete 
feliratot intézett a kormányelnökhöz a kö-
zös hadseregben a magyar zászlóknak kihí-
vó módoni elmellőzése tárgyában. 

Legfőbb földi rendeltetésűk, a nőknek 
gyermekeket szülni és fölnevelni.^ A mely 
nőnek nincs gyermeke, az ép oly tökéletlen, 
mint az a férfi, a ki az államnak semmi 
közvetlen szolgálatot se tesz. 

Egy nő, ki nem hisz sem Istenben, 
sem ördögben, minden rosszra képes. 

Áz életben való soha sem nyújt élve-
zetet. A boldogság titka a lélek tükrében 
rejlik, melyben víszszaverődik... Ha ez 
egyszer eltörött, vége mindennek. 

Meghalni mindenesetre nyereség. 
Mert vagy érzi halála után is, hogy tovább 
él, vagy nem érzi azt. Ha az első, ugy erős-
bek leszünk, mentek minden földi bajtól és 
gyarlóságtól, tehát boldogabbak. Ha a má-
sodik, ugy legalább minden fájdalomtól 
megszabadulunk, s így ismét jobb dolgunk 
iesz, mint itt volt. Ne sajnáljuk tehát a 
holtakat, hanem inkább az élőket. 

Sok dolgot azért nem tanultam meg 
életemben, mert szégyenlettem bevallani, 
hogy még nem tudom. Sokan járnak ugy. 

Nagyváradi hirek. 
— Duzs JLászló a » Szabadság" 

szerkesztője tiszti főügyészszé lett megvá-
lasztva. — Nyilvay Irma asszonynak 
jutalomjátéka alkalmából egy küldöttség 
díszes aranyemléktárgyakat adott át. --
A sziltügyi bizottság ülést fog tar-
tani, miután megszegte a debreezeni át-
rándulással a várossal kötött szerződést. — 
Vízvári Gyulát nagy tetszés mellett 
vendégszerepel, közelebb felfognák lépni 
Helvey Laura és Kovács Gyula is. 

Helyi hirek. 

Irodalom és művészet. 
— Előfizetési felhívás. Az 

„Apollo" zenemüfolyóirat kiadóhivatala a 
lap folyó évi j u l i u s — deczemberi folya-
mára előfizetést nyit. Annál készségesebben 
ajánljuk e lapot a t. zenekedvelő közönség 
figyelmébe, mert a tiz évi sokszor küzde-
lemíeljes fennállásának ideje alatt eléggé 
bebizonyította életképességét, s ez idő alatt 
számos oly kitűnő zenemüvei és dallal gaz-
dagitá zeneirodalmunkat, melyeket csak a 
jövő fog kellően méltányolni, emelett olcsó-
ságra nézve is vetekedik az „Apolló" a 
külföld azon olcsó kiadványaival, â  melyek 
több százezer példányban nyomatván, a ki-
adóknak gazdag nyereséget hoznak. Az 
„Apollo" julius havi füzete Állaga Géza jó 
nevü zeneirónknak Vörösmarty, Csongor és 
Tünde színjátékához irt, s nemzeti színház-
ban ts több izben előadott melodrámáit, 
Berlioz Hector Harold Itáliában czimü sym-
phoniájából az Estimát zengő zarándokok 
indulójának Wachtel A. által s kitűnően si-
került zongoraátiratát s Goltz egy sálon 
szerzeményét tartalmazza. A laphoz^ min-
den negyedévben egy jeles zeneszerző arcz-
kî pe vnn mellékelve, s a művész életrajza 
a lap bori tékán közöltetik. Eddig Liszt és 
Paganini arczképe és életrajza jélent meg. 
Az előfizetési díj félévre 3 frt, mely az 
„Apolló" kiadó hivataláLoz Budapest, I. 
kerület, Verbőczy utcza 179. sz. alatt kül-
dendő be legczélszerübben postautalvány 
utján. — 

Gondolatok. 
— Gr, Széchenyitől. — 

Nők a tudományban s művészetben 
soha sem vihetik a középszerűségen fölül. 
Toll és kard a férfit illeti, ugy mint a nőt 
bölcső és háztartás. Ha bármelyik a másik 
dolgába elegyedik, meghamisítja a ter-
mészetet. 

— Szenteiés. Brett Gyula váro-
snak szülötte, lapunk munkatársa, vasár-
nap lett felszentelve Kassán áldozárrá mi-
után a hittani tanfolyam hallgatását bevé-
gezte fényes sikerrel. Első miséjét váro-
sunkban fogja mondani egy hét múlva. Üd-
vözöljük a fiatal papot hivatása küszöbén 1 

— A r e f . tanáregyesület 
ez évben Szatmárt tartá évi közgyűlését 
pénteken s szombaton. Városunkból sokan 
rándultak oda, köztök f t R é v é s z Bálint 
püspök és kir. tanácsos, nt. Némethy Lajos 
lelkész, Szegedy Sándor, Gergely Károly, 
Oszterlam.Ernő, stb. stb. 

— Özv* Xengey Jánosném-
nő leánynevelő tanintézetében e hó 6-ikán 
a mint jeleztük volt, meglettek tartva a 
tanévet berekesztő vizsgálatok. Szülék és 
tanügy baratok nagy számmal jelentek meg 
a vizsgán, melynek eredménye ugy általá-
ban mint részleteiben, igen kitűnő volt. Az 
intézet eddigi érdemeit most is szaporitá. 
Különösen elismerésre méltó készültséget 
mutattak a növendékek az idegen nyelvek 
és hazai irodalmunk ismeretében. A tanitói 
személyzetet, köztük Egry Erzsike k. a. ta-
nítónő, továbbá tiszt. Kádár Antal, Zvér 
Ferencz stb. urak és a tulajdonos urnő a 
legmelegebb elismerésben részesültek. — 
E tényeket mi örömmel hozzuk tudomásra. 

— Gyászeset. Elek Lajos főgyran. 
tanárt súlyos csapát érte, kedves kicsinyke 
fia ELEK jobb létre szenderülte által, a kis 
halott csütörtök délelőtt lett nagy részvét 
mellett eltemetve. A gyászba borult szülék-
nek őszinte érzéssel kívánunk vigaszt, e 
korán kiszenvedett kis fiu álmai fölött őr-
ködjék a béke angyala. 

— Itászy Vilmos a kecskeméti 
színház igazgatója a mult héten pár napot 
városunkban időzött s több helyen látoga-
tást tett A kedvelt színigazgatót mindenütt 
szívesen fogadták. 

— Színházunkban kötél tán-
czosi szakba tartozó mutatványok voltak 
láthatók 4 estén, melyeket a Máudoky Béla 
ur vezetése alatt álló Miss Wanda és társa 
mutattak be. Ráadásul egy pár vígjátékot 
is végig unhatott az a mindenestre nagy-
érdemű közönség, mely nem restéit megje-
lenni ez estéken a színházban. Mi ugyan 
sem a közönséget, sem Mándokyt nem vá-
doljuk. A közönség érdeklődik az effélék 
iránt. Hisz már a szalon komikus is ilyen 
ugrálófélévé lett színpadunkon s nem cso-
dáljuk ha felhasználva az alkalmat töme-
gesen megy megnézni egy ugyancsak szép 
termetű hölgy mutatványait. Mándokyt se 
bánthatjuk. Kis és Pisi is ilyenféléket mu-
tatott be nálunk tavaly pénzért egy bódé-
ban, ő ugyan azt tette a nyelv és nemzeti-
ség érdekében emelt csarnokban, melyet 
egy Jókainé művészete szentelt föl a művé-
szet templomává. De hát ez most a Mán-
dokyé; — jól teszi ha felhasználta, ha 

sem a városi tanács, sem a szinügyi egye-
sület nem tiltakozott e l l e n e . Bizony t. ura-
im egyszer azt vesszük észre, hogy a 
színházba üti fel a sátort Horog 
hengerbüczkot hányó trupp igazgatója is. 
Ama fentebbi tény, semmi esetre sem vet 
fényt ránk. Jó lesz máskor vigyazobbnak 
lenni, mert legyen akár mily szép lábikrája 
Miss Wandának, c i r k u s i mutatványainak 
nem lehet a hazai legnagyobbszeru színház 
szintere, melyet a hazafias kegyelet a nyelv 
apostolai számára, a nemzetiségi és koz-
erkölcsiség érdekében áldozat készséggel 
emeltföl. . ; 1 

— JPanasz, persze a rendorseg il-
letve annak egyik tagja ellen, a ki a vasút-
nál mutatta be hősiességét. Az esetet kö-
vetkezőleg beszélték el nekünk: Egy ipa-
ros nejével utazni akart, persze a IV-ik he-
lyen a mi a mai világban épen nem külö-
nös. A kundoktor ur egy oly kocsiba akar-
ta őket betuszkolni, melyben mar 54 em-
ber vala ép oly helyzetben, mint heringek a 
hordóban. Az iparos szót emelt ez ellen, üe 
a kalauznak állt feljebb. Az iparos részéről 
tisztességesen folytatott szó váltásba a ren-
dőrség egyik tagja durva erőszakkal avat-
kozott bele s könnyű testi sértéseket is 
ejtett a szegény ártatlan iparoson, a kinek 
tökéletes igazsága volt. Az ügy Jenei alka-
pitány előtt ért véget Az iparos 10 frtra 
lett büntetve és másnap utazhatott el. Ehez 
nem kell kommentár, s mi csak annyit 
jegyzünk meg, hogy egy iparos elbe-
szélése nyomán irtuk ezt meg, a ki jotallo 
volt a megbüntetett személye mellett 

— A hőség roppant nagy volt az 
egész héten. Sok háztulajdonosnak esz-
ágában sincs a ház előttti járdák megöntö-
zése, a rendőrségtől pedig nem követel 
hetni hogy ily roppant melegben utánna 
járjon annak ha vájjon foganatositják-e 
rendeleteit vagy nem? 

Tráversz István ma egy-
hete búcsúzott el a n.-váraöf közönségtől a 
kornevilii harangok czimü ismert operette-
ben. Kevesen voltak jelen, mert nem hitték 
hogy fellép, miután csak a délutáni vonat-
tal érkezett oda. De kapott egy koszorúban 
50 frtot, s fele jövedelembe 32 frtot. Taps, 
ujrázás, kihívás volt elég. 

— lleáliskolánk vizsgái holnap 
kezdődnek, mikor már mindenféle taninté-
zeté bevégződtek. Mi ugytudjuk hogy a 
vizsgák junius végére vannak határozva s 
nem értjük, hogy miért kell épen ez inté-
zetben a rekkenő hőség mellett, pár héttel 
megnyújtani az évet. Igaz hogy a tanítás-
nak szünetelni kellett pár hetet az évköz-
ben fellépett járványos betegségek miatt, 
de ha népesebbiskoláinkban a kiszabott idő 
alatt helyre tudták pótolni a mulasztást, 
sajátságos vélemény keletkezhetik a gon-
dolkozóban a fölött, hogy hát itt vájjon 
miért nem lehetett elérni ugyanazt ugyan 
ugy? -- A növendékek érlelésére csak nem 
tartá szükségesnek az igazgatóság a — ka-
nikullai meleg bevárását ? 

— Anna bál az iáén is lesz a vá-
rosunk és környékének nagy közönsége által 
annyira kedvelt konyári sóstóban, melyet 
uj tulajdonosa Fáy Sándor ur a legkitűnőb-
ben tart fel. 

•A közönség érdekében figyelmezte-
tünk ez alkalommal azon már tudatott kö-
rülményre, hogy lapunk kiadótulajdonosá-
nak irodájából vasárnaponként reggel 5 
órakor társaskoesi közlekedik a nevezett 
fürdőbe jövetmenet személyenként 1 frt 50 
krért. E fürdőről jövő számunkban bőveb-
ben megemlékezünk. 

A debreezeni terménycsanioknál 
bejegyzett terményárat. 

1880-ik évi julius hó 3-dik napján. 
Tisz ta bnza, piaczi ár kicsiben 

10.50. — 11.50 keresk. ár : 74 hektl. 10.50. 
10.80; 75 hektl. 10.90 11.00; - 76 hektl 
11.10—11.20; 77 hektl. 11.30—11.40; 78. 
hektl. 11.50 11.80. 

ROZS, piaczi ár kicsiben —. .— 
kereskedési ár: htl. ^ 9.80 10.20. 

Árpa,piaczi ár kicsiben:—.—•—. 
— kereskedési ár : 6.80.—7.00 

Z a b * kereskedési ár: 7.80. 8.00. 
Tenger i , piaczi ár kiesben —.—^ 

.—. — kereskedési ár 6.90; 7.00 
Szalonna, Kereskedési ár 54—56.1 

100 kilogramként ^ ; 
HLáposztarepcze piaczi ár ki-

csiben —; — — . 

C S A R N O K 

A mit egykor félve vártam, 
Elérkezett a pillanat, 
Itt a szekér, indultok már, 
S többé talán nem is látlak 1 

De, hogy válnunk kell egymástól, 
Most már nem fáj e gondolat; 
Mert hisz magad a szivemtől, 
Ugy is rég elszakítottad. 

H. 

Hogy volt egy pár gyenge perczem, 
Melyben fájt a szivem érted, 
S hűtlenséged elbúsitott, 
Cáalfa kis lány, — nem érdemled 

De én amért te miattad 
Kába fővel könnyet ejték, 
Nincsen az a szivmaró gúny, 
Amit meg ne érdemelnék. 

IHvesy Jenő. 

i t á a . 

óh menj, óh menj, ha v&n ví 
Rózsa legyen útitársad 
Virulásnál, ragyogásról 
Más egyebet sohse lássál. 

Én befödve sápadt arezom 
Sóhajtásom visszatartom, * j- . 
S csak a néma éjnek, titkon, v 
Zokogom el fájó titkom. 

Igtnándi József 

Szerkesztői üzenet. 
— Jüí. «/. ur B.lyors. Beváltak. Prózát is 

kérünk de r ö v i d e t ! 
— V — s E i — Ó Helyben. Ciikkét nem 

Körölhettük. Élőszőr nincs szerencsénk ismerni, 
másodszor a tárgy nem édemli meg hogy i ly 
lapsoron foglalkozzék ve le valaki. 

A — / Szlnk. Emlékezéését Kö-
szönöm. Ne számítson semmire itt. Hogy ha talán 
vagy ha mégis . . . . de midőn. . . .11 

— THL. Jf. B.-Újváros. A z 5 6 9 . szám 
ugyancsak várja becses látogatásását akár ha 
csa k leve l i leg is. Servus. 

JMVIJLTTJER*) 

— Értesítem a. nagyérdemű 
közönséghez. Boldogult édes atyám 
néhai Király Mihály vendéglőjéét (czegléd-
utczán,a „Magyar koronához") — mint 
örökös — egészen saját vezetésem alá vet-
tem, miről ugy vendégszerető házunk ba-
rátait, mint általában a n. é. közönséget 
értesítem. 

Kedves kötelességemnek tartom ez 
alkalommal is tudatni, — hogy magyaros 
konyhánk régi jó hírnevében méltóan a leg-
ízletesebb ételek pontos kiszolgáltatása ál-
tal jutányos árak mellett — meg fog felel-
ni a lehető legjobb kívánalmaknak. 

A borokra ezentúl a legkiválóbb gon-
dot fordítom. Most már önlálló rendelke-
zésem alatt álván a gazdagon berendezett 
pincze, biztosítást nyujthatok a felől, hogy 
a legtermészetesebb és legjobban kezelt 
italokkal fogok bármikor szolgálni t. ven-
dégeimnek. 

Téres vendéglői helyiségemet ugy, 
mint enyhadó udvarkerti helyiségemet n. é 
közönség nagybecsű figyelmébe ajánlva, 

tisztelettel maradtam, — Debreczen, 
1880. jul. hó. 

Király hajós vendéglős.. 

szol™ savanyúvizet 
1 láda 40-est 4 frt 40. 
1 „ 60 4 „ 60. 

ajánl 

Huszár Károly. 
(287) 4—? ' 

Kilünö minőségű friss 

HIDRAULIKUS MESZET 
és 

P O R T L A N D CZÉMENTET 
jutányos árban ajánl 

Geréby Fül 
(194) 8—? 

*) Az e rovat alatt, közlőitekéit 
lelős « slerkesztö.; 



DEBKECZEN-NAGYVÁUADI ÉRTESÍTŐ. 

H I E D E T E S E K . 

Uj bőrraktár! 
Van szerencsénk tudatni, miszerint mai napon a kistemplom 

melletti bazár-épületben egy 

nyitottunk, 

melyet a jelenkor igényeinek megfelelőleg minden e szakmához tar-
tozó kül- és belföldi legjobb minőségű és nagy választékú árukkal 
szereltünk fel. 

Minden törekvésünk oda irányul, hogy tisztelt vevőinknek a 

legjobb minőségű czikkekkel 
lehető legjutányosabb áron szolgálhassunk, hogy megelégedésüket és 
pártfogásukat magunknak biztosítsuk. 

Teljes tisztelettel 

Feischl Fülöp és Fia. 

$82388888388388888 
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Árverési hirdetés. M 
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M 
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A vagyonbukott Gróf Dégenfelcl Gusztáv csődtömegéhez 
leltározott, előzőleg több hitelezők líltal lefoglalt v i r á g o k és 
d í s z n ö v é n y e k nyilvános árverésen leendő eladását a 
csődhitelezői választmány elrendelvén, az árverésnek a helyszínén 
a t é g l á s t p a r i i b a n leendő megtartására határidőül a 
folyó Julius hó 24-dik napjának délelőtti 8 óráját ezennel kitű-
zöm, <— miről az érdekelteket és venni szándékozókat tisztelettel 
értesítem. 

Dobreczen, 1880. Julius 7-kén 

(258.) 1 - 2 . 

Dr. Medve Kálmán, 
tömeggondnok. I s m 

OFNEfl 

Ezen forrás kitűnősége ő felsége az ausztr. esászár 
Magyarország királyától a magyar és a párizsi aka-
démiától, ugyszinte a kül- és belföldi orvosi tekin-
télyek által, a rendkívüli és felülmúlhatatlan ásvány 
alkatrészei következtében (57: 1.1000 részben) és 
ennek gyógyhatása a legmagasabb kitüntetésbe ré-
szesült. A mely még egyetlen egy keserűvíz forrás-
nál sem található, annyi jitiom tartalommal sem bír, 
a melynek használata csúzos bántalmak, köszvénynél, 
rosz savak lerakásánál (csontszú, hólyagkő) minden 
más keserüvizzel ellenben a legjobb hatással bír. 

Mint állandó adag elégséges egy boros 
pohárral, — míg a más keserüvizekből 1 üveg 
szükségeltetik. 

Kapható minden gyógyszertárban és vizke-
reskedéöben. (242) 4—5. 

A buűaiRákóczi-forrás igazgatósága. 

AZ ELSŐ 
SZIVARRA PAPIB 

LEHOUBLOH 
féle franczia gyártmány 

minden utánzás ellen 

t i l t - a k o z t á t i k . 
fL. cvs 
/A Csak akkor valódi ezen szivarka S 

a papír, ha minden levél le I loublon * 
••rá) bélyeggel s minden katulya az alább ^ 
W látható védjeggyel van ellátva. 

~ W ~ 

JrívpZ^'daJS'ttnrt• 
CAWLEY ti HENRY, egyedül PARIS GVAROSOK 

Árverési hirdetés, 

(210.) 7—22 

2949/ 
/l 88 0 * 

Árverési hirdetés. 
A székelyhídi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte-
tik, miszerint a F é n y e s K a r o l y csőd-
tömegéhez tartozó s a vértesi 82. sz. tkvben 
94. hrsz. a. bejegyzett 2000 frtra becsült 
180. népsor számú beltelkes ház, a 416. 
hrsza. s tartozékaival együtt 31,379 frtra 
becsült tag, és ugyanott 397/a 3—16 rend 
sz, a. foglalt 1100 frtra becsült gőzháti tag; 
— valamint a vértesi 98. sz. tkjvben 398/a 
hrsza. bejegyzett 16,010 frtra becsült gőz-
háti tagbirtok 1SSO. évi Julius 23-ik 
napján, d. e. 9 órakor, Vértes községhá-
zánál következő feltételek alatt eladatni 
fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a becsérték, 
az ingatlanok ezen második határidőben 
becsáron alul is el fognak adatni, de csak 
ugy, ha az árveréshez kiküldött csődvá-
Jasztmányi tag a tett igéretért az eladásba 
beleegyezik. Azonban a82. sz. tjkvi 44,379 
frtra becsült ingatlan 25,000 frton alól, — 
a 98. sz. tjkvbeli ingatlan pedig 9000 frton 
alól nem fog eladatni. 

2-szor. Venni szándékozók tartoznak 
a becsérték 10# vagyis 4438 frt, illetőleg 
1601 forintot csődtömeggondnok kezéhez 
letenni. 

3. A vételárt 3 egyenlő részletben 
a tömeggondnok kezeihez fizetendő, és 
pedig: az árverés napjától számítandó 3, 
6 és 9 hónap alatt a birtokba lépés napjá-
tól folyó 6 % kamatokkal. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
betudatni. 

Egyébb árverési feltételek a hivata-
los lapban folyó évi Május 19. 20. 21, ugy 
a Nagyvárad-debreczeni Értesítőben Május 
23-án már közöltettek. 

Kelt Székelyhidon, a királyi járásbí-
róság mint telekkönyvi hatóságnál 1880. 
Junius 28. 

Galambos, 
(263) 1—3. aljárásbiró. 

2951 tk.sz. 

1880 Árverési hirdetés. 
A székelyhídi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, miszerint Vényes Károly és 
n e j e Böszörményi Paulina csődtömegéhez 
tartozó s a vértesi304 tjkvben 617 hrsza. 
bejegyzett 4511 frt 43 lcrra becsült ligeti 
tagbirtok folyó évi julius hó 24-ik 
napján d. e. 9 órakor Vértes község 
hántanál a következő feltételek mellett 
el fognak adatni. 

1-ör. Kikiáltási ár a becsár, melyen 
alul is ezen második árverésen a birtok el 
fog adatni, 2000 frton alól azonban nem. 

2-or. Árverezni szándékozók tartoznak 
a becsár 10^-át, készpénzben, vagy ova-
dékképes papírban avagy takarékpénztári 
köny vecskében csődtömeggondnok kezeihez 
letenni- — Hitelező osztrákmagyar bank 
bánatpénz letétele nélkül is árverelhet. 

3. A vételár három egyenlő részlet-
ben és pedig az árverés napjától számí-
tandó 3, 6, 9 hó alatt, a birtokba lépés 
napjától folyó 6# kamatokkal fizetendő, á 
bánatpénz az utolsó részletbe fog beszá-
míttatni. 

Egyébb feltételek a hivatalos lap f. 
évi Május 19.20. 21-kén megjelent számai-
b a n , v a l a m i n t a „ D e b r e c z e n - N a g y v á r a d i 
Értesítő" Május 23-iki számában megjelen-
ték. — Kelt Székelyhidon, a kir. járásbíró-
ság mint telekkönyvi hatóságnál Í880. 
Junius 28-ik napján. Cralambos, 

(261.) 1—3. k i r . a l j á r á s b i r ó . 
2950. 

•tkv. sz. 
1880. r , , 

Á R V E R E S I HIRDETES. 
A székelyhídi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte-
tik, miszerint vagyonbukutt Vényes Ká-
roly né B ö s z ö r m é n y i Paulina csőd-
ügyében ennek csődtömegéhez tartozó s a 
vértesi 619. számú tjkvben 618/a és 618/b 
hrsz. a. bejegyzett 1132 frt 8 krra becsült 
tag, — a vértesi 554 sz. tjkvben 616/a hrsz. 
foglalt 1344 frt 86 krra becsült tag ; és a 
vértesi 155 sz. tjkvben 566,567/a és 567/b 2. 
hrsz. bejegyzett 5960 frtra becsült tagbirtok 

1880. évi julius hó '24-ik napján d. 
10 órakor mint második határidőben Vértes 
község házánál, következő feltételek mellett 
eladatni fog; 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár, ezen 
második árverésen az ingatlanok becsáron 
alól is el fognak adatni, de csak ugy, ha 
az árveréshez kiküldött csődválasztmányi 
tag a tett ígéretért az eladásba beleegyezik, 
mindamellett a G19. sz. tjkvi ingatlan 500 
frt, — az 554. sz tjkvi ingatlan szinte 500 
frt és a 155. sz. tjkvi ingatlan 3000 frton 
alól el nem adatik. 

2. Árverezni szándékozók tartoznak a 
becsárának 10°/o-át a csődtömeg gondnok 
kezéhez lefizetni; — a jelzálogos hitelező 
ói ztiák ímgjarbank azonban bánatpénz 
letétele nalkül is árverelhet. 

3-szor. A vételár 3 egyenlő részlet-
be n fizetendő, az árverés napjától számítva 
3. 6 és 9 hónap alatt, a birtokba lépés nap-
jáioi foiyo oyb kamatokkal. — A bánatpénz 
az utolsó részletbe fog betudatni. 

Egyébb feltételek a hivatalos lapban 
f. évi Május 19. 20.'és 21-én, a Debreczen-
Nagyváradi Értesítőben pedig Május 23-án 
már közölvék. 

Kelt Székelyhidon, a kir. járásbíróság 
telekkönyvi osztályánál 1880. Junius 28. 

Galambos, 
(264.) 1 — 3. kir. aljárásbiró. 

4033- sz. 
1880. tkv. 

Il-od árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte-
tik miszerint a debreczeni mészáros társu-
lat önkéntes árverési kérvénye folytán a 
debí 4639 sz.tlkv.-be jegyzett söOOO frtra 
becsült c ap5-utczai 306. sz. ház és telek 
az &8&0. évi augusztus hó ift-ik 
napján délelőtt 9 órakor, mint második 
határidőben, a törvényszék árverési termé-
ben, végrehajtó Török Péter által megtar-
tandó nyilvános árverésen következő fel 
tételek alatt eladatni fog, u. m. 

1. Kikiáltási ár a íenti becsár; azon-
ban ezen árverésen a fent körülirt ingatlan 
becsáron alul is el fop adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10^' készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3 Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 2, 4, 6 hónap í># 
kamatokkal együtt, ezen kir törvényszék-
nél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél, ós végrehajtónál megtudható. 

A debr. kir. törvényszék mint telek-
könyvi hatóság. 1880. julius hó 5. 

SzAfjyényi, Kayt 

elnök. (259.) 1—-3. jegyző. 
*2948. 

lösoT 
A székelyhídi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, hogy Vényes Károly és neje 
csődtömegéhez tartozó, s a vértesi 1. számú 
tjkben 562. 614. helyrajzi szám alatt 5999 
frt 25 krra — és a 612. helyrajzi sz. a. 
2022 frt 75 krra becsült, — továbbá a vér-
tesi 83. számú telekjegyzőkönyvben 417,.a 
hely rajzi sz. a. foglalt 12,240 forintrabecsült, 
ugy a vértesi 626. számtJjkben 417/b hely-
rajzi sz. alatt foglalt 12,240 forintra becsült, 
ugy a kis-kágyai 133. számú tlkjkvben 
297/b, 155, 162, 206, 189/b és 154. h. szám 
alatt foglalt 4275 frtra becsült — és pedig 
a vértesi ingatlanok az 1880 évi julius 
hó 21-ik napján vértes községházánál, 
a kvkágyai ingatlanok pedig f. évi Julius 
22-én k.-kágya községbirő házánál tar-
tandó nyilvános árverésen következő fel-
tételek mellott el íognak adatni. 

1-ször. Kikiáltási ár a fenti becsár, 
ezen 11-dik árverésen az ingatlanok becs-
áron alul is elfognakadatni, de csak ugy, 
ha a tett igérétért az árveréshe? kiküldött 
csődválasztmányi tag a leütésbe bele-
egyezik. 

2-szor. Venni szándékozók kötelesek 
a becsár 10%-át készpénzben, vagy ova-
dékképes papírban vagy takarékpénztári 
könyvecskében a bírói kiküldött kezeihez 
letenni. 

3. A vételárt 3 egyenlő részletben, 
csődtömeggondnok kezeihez fizetendő és 
pedig az árverés napjától számítandó 3, 6, 
és 9 hónap alatt a birtokba lépés napjától 
számítandó 6 % kamatokkal. 

A többi árverési feltételek a budapesti 
közlöny f. évi Május 19. 20. 21-éo 113, 
114 és 115. számaiban közölvék. 

Kelt Székelyhidon a kir. járásbíróság 
mint tkvi hatóságnál 1880. Jun. 28. 

(262). 1—3 G a l a m b o s 
k. alj. bir. 

Bérbeadó birtok. 
Ér-Köböikuton Székely hídhoz fél-

órányira 350 hold (1200 • öl) szántó, 
kaszálló földbirtok, szőllő, jóminőségti 
fekete föld, diszkért, — továbbá 2500 
hold (1000 öl) fiatal tölgy-, bikk- és 
szilfaerdő, kitűnő urilak, kellő gazdasági 
épületekkel ellátva, <— kedvező felté-
telek mellett — azonnal haszonbérbe 
kiadó. Értekezhetni alólirott 

(257.) 

K ö v e s d i Jánossa l , 
Szt.-Anna-utcza 2376. sz. alatt, 

1—3. 



TYEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Schwara ML Férfidivat ii/Jcte 
Kislemptom-Bamr épületben 5. sz. a. 

A n. é. közönségnek tudomására hozom, hogy a 

| raktáramat következő czikkekkel láttam el, u. m: 

Mosó öltönyök 
gyermekek számára (3. évestől kezdve) 2 forint és feljebb, 
fiuk „ 3 frt 50. és feljebb. 
Férfi mosó öltönyök 5.50—6.50 — 9 frt 
Lüster és Cloth kabátok 3 frt 50. és feljebb. 
P o r f e ö ' p e n y e f e 5 . 5 0 — 6 . 5 0 — 7 frtig. 

s z a l m a K a l a p o R 
gyermekek számára 20 krtól kezdve, 
férfiak számára 40 „ „ 

V á s z o n K a l a p o l s : 
legkedveltebb formákban 1 f r t — 1 . 2 0 — 2 frtig. 

Legújabb divatú 75 g r a m m s u l y u szioes és fekete nenjez kalapok; 
továbbá : 

Pzines és fehér férfi-ingek, gallérok és kézelők, 
férfi napernyők 

nyakkendők nagy választékban 
K o s á f b a n . 

Kistemplom-Bazár éj 
(94) 15—50 

T A S N I J f C r E N E 
Ólom nélküli árthatatlan haj festő a veres, fehér, vagy ősshajnah 

Szakái vagy szemöldöknek, mely egyszeri használat után biztosan a fénylő, 
szőke, barna, vagy természetes fekete szint megadja, az őszülés után, mely 
a mosdás vagy mindjárt a gőzfürdő után is megtartja szinét, ára 2 frt 50 kr. 

D r . l i í t i i c l a u e r i l l a t o s h a j b a l z s a m a . 
egy jótállás melletti előnyös gyógyszeiy, mely egyszeii használás utána 

fejet a hajhullástól megóvja s § hajat megerősíti, ára 1 frt. 

S z e p l ő 
májfolt, pattanások, veres arcz és mindennemű bőrkiütések a dr. Tóbiás1; 
Eau miracufeuse autéphélique gyógyszere által a leggyorsabban orvosoltatik. í 

Ára 1 forint^Qkr. 

A H u s s K á r o l y 
eredeti rózsa olaja, rögtön, egy szempillanat alatt megadja az eredeti 

gyenge és rózsaszínű arczszint, mindennemű tessrészre alkalmas. 
Az itt alant elősoroltak felelősség mellett egyedül kaphatók 

Mari Huss Nachfolger (Aut. J. Czerny) 
(256.) 1—12. Wien, 1. Wallfischgasse 3. 

Kapható: Debreezenben dr. Kötelmek V. Emil gyógyszertárában. 

K O R Y T N I C A 1 G Y Ó G Y F Ü R D Ő 
Liptó m e g y e , R ó z s a h e g y i v a s ú t á l l o m á s 

Évad- megnyitása? Május 15-kén. • » 

%< 
viz-gyógymód, fenyő-fürdők, jubsavó, hidegvíz gyógymód^ 

Éísorendü gyógyhely g y o m o r - s m á j b e t e g s é g e k , . a r a n y e r e s > 
b á n t a l m a k , s á p k ó r , nö i-be tegségek, c súz ellen. 

Gyönyörű fenyveseinél fogva kitűnő időző hely idegba jában 
szenvedők s i d i i l ő b e t e g e k számára. 

Posta- s támrda állomás. ~ 

i z o b a - á r a k fiO k r t o l 2 f r t i g . 
Az elő- s utó évadban a szobaárak 4 0 % - a l olcsóbbak. ? 
Menet-térti jegyek 33 V3 % árleengedessel minden nevezete- >• 

sebb vasúti állomásnál válthatók, (lásd a vasutak hirdetéseit) für-: 
dőorvos Dr. 0 r m a y J ó z s e f . -

Minden bővebb tudósítással szolgál f 

(171) 1 0 — 1 2 A fiirdö i g a z g a t ó s á g a . 

I I 
I I 
I I 

( ! 
I I 

I I 
I I 

19 

jytjT Bevgmann nyári szeplő-szappana, ^*91' 
A szeplő t e l j e s eltávolítására való szer, 

3E3gry ű a r a t o 4 5 K r a j c á r . 
Kapható dr. Rotkschnek V. Emil gyógyszertárában. (130.) 12—20. 

Jánossy József és Társa. 
Czegléd utcza Id. Kardos László házában. 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, és rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a t á ro z o 11 árak mellett 

Vászon czikkek: 
Valódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi, héziiíésína-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, színes csinvaí^geadíi)- és ka-
navásznakat, továbbá sávoly ozott és kamuka asztalteritéÖtet, - — ^líáv^s 
abroszokat és csemege kendőket, törülköíőket és zsebken^fcet. 

Pamut áru-czikkek. 
Fehér ehiffon, pamut vászon, perkaíl, batíszt clair, moll, crepe-lisse, 

bélés-mouszelin, organtin, virágos mouszelin és csipke függönyök és füg-
göny szöveteket, színes ing és ruha pereeulokat, és bútor crettoaokat, to-
vábbá zsinór és píque-velez szöveteket és paplanokat, bélés sirtingeket és 
kroissekat. 

Divat áru-czikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mindennémü 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú caehemir, berlini és, selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkivül gyapjú ágy teritőket és czérna bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. (30.) 21—50. 

P á r á m s a v a n y ú v í z á r a K é s z p é n z f i z e t é s m e U e t t : 

Egy 40 db. literes üveget tartalmazó rakasz . . 
„ 50 „ 75 centiliteres üveget tartalmazó rakasz 
„ 60 „ 50 „ „ 

Párádon. 
7 írt 60 kr. 
7 frt 60 kr. 
6 frt 30 kr. 

Debreezenben. 
8 frt 25 kr. 
8 frt 25ikr. 
6 frt 90- kr. 

1 

A Á ü k 
t e r m é s z e t e s v a s -timsós l ú g . 

Vegytartalma : dr. K l e t z i n s k y "Vinoze bécsi vegytanár, és országos törvényszéki 

U A 
elemzése szerint. 

sfjánltatik: zsongitva oszlató, 
erősítő, vérzést csillapító, és fertőtlenítő 
hatásánál fogva: méhferdüiés, és elő-
esésnél, idült méhtömülésnél, idült méh 
és hüvelyhumtnáí (fekéi'folyás,) fekélye-
désnél, rendellenes makacs méhvérzé-
seknél. — Görvélyes izlobok, mirinyda-
gok, idült fekélyek és fülfolyás ellleri. 

A 1 k a t r i z e k 

Kénsavas 

Kovaföld 

timéleg . 
haméleg 
mészéleg 
keseréleg 

Összesen: 

1000 J7680 grán = 
részben j i po'g) font 

4.41 
,1.12 
0.31 
0.28 
0.05 
0.03 
6.20 

33.868 
8.601 
2.380 
2.150 
0.384 
0.230 

47.613 

Ezeken kivül tartalmaz. kőolajt, s ,mérhetlen mennyiségben: bőr, és vilsavat, 
rezet és mirenyt. 

Egy 25 db. literes üveget tartalmazó rakasz Paridon 4 frt 85 kr, Debreezenben 5 f r t 40 kr. 

(243.) 3 - 3 . 

Használati utasítás : a fel-
sorolt női bántalmakban a parádi Ilona-
forrás közönséges langyos vizzel egyenlő 
részben vegyítve irrigátorral vagy méh-
fecskendővel, méhöntözésekre fecsken -
dezésekre használtassák, görvélyes izü-
leti bántalmaknál daganatok és feké-
lyeknél: tisztán borongatások gyanánt, 
fülfolyásnál pedig kifecskendésre szol-

gáljon. 

a e r ^ y p ü i ö p 
parádi savanyu viz források raktárossa. 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos ZichcrvHaít, ÍM, 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradf firícsitö" 30-fk számához. 
320. s z á m . 

ÁRJEGYZÉKE 
z „ I S T V Á N a g ő z m a l o m 

k é s z í t m é n y e i n e k . 

Készpénz fizetés mellett. 

zsák vételénél 7 °/0 engedmény. 

Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Költségmentesen 

Debreczenben kötelezettség n é l k ü l 

Ingyen #sák1eaM, 100 kiló 

A. 

B. 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 30 kii. zacskóval 
szinte apró szemű . . 
szinte 30 kilós zacskóval . 
Dara középszerű . . . . 
szinte 80 kilós zacskóval 

Királyliszt . . . . . . 
Lángliszt 
Montliszt 
Zzemlyeliszt különös . . . 

5. Fehér kenyérliszt 1 -ső rendű. 
6. szinte 2-sod „ 
7. Közép kenvérlíszt l-ső rendű 
8. „ „ 2 - „ 
81/® Barna kenyérliszt l-ső » 
8% „ „ 2-od „ 
9. Lábliszt . . . . . . 

10 Va Veres liszt . . . . . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
„ » » zsáküélkül 

12. Durvakorpa zsákkal 
w „ „ zsáknélkül 

K. L. 1. Kétszeres liszt simán őrölve 

26. 
26.60 
26. 
26.60 
24.60 
25.20 
24.60 
24.— 
23.40 
22.80 
2 2 . — 
21.60 
21.-
20 60 
19.80 
18 80 
16.80 
14.80 

RI. Rozsliszt 
R lí. szinte 
R. 111. szinte 
R. IV. Rozskorpa . » » * 

A . K. Árpakása 
„ szinte 
„ szinte 
„ szinte 
n szinte 

1 -ső rendii 
2-sod „ 
3-mad „ 

. . . zsákkal 
zsák nélkül 
00 
0 .... .. 
1 
2 

5 20 
4.60 
4.60 
4 . — 

30.— 
24, 

Debreczen, 1880. Junius 25. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta 
súlynak véve. 

A. B. G. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 7# 11. 12. . . . . . 50 „ 
R. I. — III. számig . 8 5 „ 
Á. K. 00—5 számig . 5 0 „ 

— P. 1880. m 
Á r v e r é s i h i rdetés . 

A Molnár és társa csődválasztmánya 
részéről közhírré tétetik, hogy a nevezett 
csődtömeghez tartozó s a debreczeni 2456 
sz. a. t. j. könyvben 1758. sz. a irt piacz 
iitezai 40,000 írtra becsölt ház, annak 2200 
frtba becsült ondódi 13 hold 50 • öl szán-
tóföldje, végre 2500 írtra becsült 3 hold 
102 Q Öl majorsági föld az 1880-ik évi 
aujr/. 17-én d. u. 3 órakor, xuint első, 
és folyó évi ssept. 21P-qu mint 2-dik 
határidőben a kir. törvényszék árverési 
termében nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1. Kikiáltási ár, a fentebb kitett becs-
ár, melyen alól az első árveréskor az árve-
résre kitűzött birtokok nem foguak eladatni, 

2. Az árverezni kívánók tartoznak, az 
árverés alá külön-külön kitűzendő ingatlan 
beesáráaak 10$ készpénzben, óvadék ké-
pes papírban letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig az első részt a leütés 
napjától számítandó 30 nap, a 2-ik részt 
pedig 3, a 3-ik részt pedig 6 hónap alatt, 
minden határidőt a leütés napjától számitva, 
6% kamatjával együtt a csődtömeggondnok 
kezeihez pontosan lefizetni. — A bánatpénz 
ez utolsó részletbe fog beszámíttatni. 

4. A ház, udvartelek, házutármi föld 
és majorsági föld jövedelme a leütés nap-
jától vevőt illeti: az adót a ház tüzbiztosi-
tási dijját és egyébb közterheket, a leütés 
napjától vevő tartozik teljesíteni. 

5. Vevő a csődtömeg által kötött bér-
szerződéseket fentartani köteles. 

6. A tulajdonjog bekebelezése a vé-
telár és kamatainak teljes lefizetése után 
fog vevő javára hivatalból eszközöltetni. 

7. A vevő átveszi azon kötelezettsé-
get, hogy a ház előtti járda asphaltirozta-
tási költség felét megtéríti, és a hátulsó 
lakosztályba bevezetett gáz felszerelvények 
törlesztését és kamatját fizeti. 

8. Ha a vételár részleteket vevő pon-
tosan nem teljesiti a választmány a vett 
ingatlant azonnal a vevő kárára ujabb ár-
verésre bocsátja, s ez esetben bánatpénze 
elvesztése mellett az eshetőleges kárt a 
csődtömegnek summás szóbeli per utján 
megtéríteni köteles, mig ha a vett ingat-
lan az isméti árverés utján netalán drá-
gábban kelne el, az ebből mutatkozó hasz-
not nem igényelheti. 

9. Az átruházási költség s kincstári 
illeték vevő által teljesítendő. 

Kelt Debreczenben 1880. junius 28. 
Simonffy S. Mészáros ü. 

csődtömeg gondnok. végrehajtó. 
(251.) 2 - 3 . 

ooooooocxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxj 
123 kgy. 

1880. , 

H i r d e l m e n y . 
A h.-szobosziói italmérési regálejog az 1881-dik évi Január hó l-ső 

napjától számitva 6 évre, folyó évi Augusztus hó 12-én délelőtt a szobosziói 
városháznál nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatni. 

Miről az érdekeltek azon kijelentés mellett értesíttetnek, hogy az 
árverési feltételek alant irt polgármesternél bármikor megtekinthetők, — 
megjegyeztetvén, hogy bánatpénzül az árverést megelőzőleg a kikiáltási 
ár 10%-tólija leteendő. A zárt ajánlatok is, az árverés megkezdése előtt 
bánatpénzzel biztositandók. 

Kelt H.-Szoboszlón, 1880. Julius 1-én. 

(252.) 1—? 

C z e g l é d y L a j o s , 
polgármester. 

mm 

mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 
mm 

L D C Z E B I A MA© 
Julius végéig vetni. 

Kapható jutányos áron és legjobb minőségben 

& K Á R O L Y 

fűszer és mag kerezkedésében Debreczenben Czegléd-utcza. 

(260.) 1-

Saját termésig Usz4a kezelésű 

:;d 

liter és íél literes üvegekben, 
III jutányos áron a ri. é. közönségnek ajánlom. 

Uickl József Zelmos. jj 
(232.) 4—12. 

E L A D Ó H A Z É S BIRTOK. 
Egy Debreczenben a nagyvárad-utezán fekvő több lakást, istál-

lót, kocsiszint tartalmazó ház nagy udvarral ós kerttel, továbbá 
szabolcsmegyei nyírbélteki halárban az ér-mihályfalvai vasúti 

állomás közelében fekvő 1000 hold kiterjedésű, a legjobb karban 
levő nemesi birtok kellő gazdasági épületekkel ellátva, — végro 

egy az Érinelléken a kis-k ágyai hegyen fekvő kitűnő minőségű 
nagy szőllő, pajta és pinczévcl — szabad kézből rendkívül kedvező 
fizetési feltételek mellett eladó. 

Bővebb értesítést ad az eladásra megbízott 

(249.) 2—3 

Dr. K e m é n y Mér 
ügyvéd 

Debreczenben. 

Lenkencaébe tört 

FÉNYCZÉT és ECSETEKET, 
úgyszintén 

F Ű S Z E R Á R U K 

ajánl 
F Q Z E L E K E K E T 

G A N O F S Z K Y L A J O S 
előbb 

K A C S Ő F E R E N G Z N É 
a „Kék macskához" 

Debreczenben czegléd-utcza a easinó alatt 
20. 2 6 — 5 0 

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 
5 Minden kiállításnál az első érdem éremmel kitüntetve. — Ezüst 

* 
x x 

érem Pár is 1878. 

B R O G L E J. * 
es x 
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M X T L L E R x 
g é p - és rosta-lemez g y á r a 

Budapesten, 
a M a r g i t - h i f i k ö z e l é b e n , k é s z í t 

T r t c u r f i U r t (konkoly válassítő) 6 különféle nagyságban. 
T r i e u r - h e n g c r e k c S malmok számára. 

X 
X 
X : 
X 
X 

X H o p t a í é h a l , , , , 2 
X Szelcio rostákat, szítakat és rostakat cscpioge- X 
M pek számára. (64) ^ f f 
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DEBKECZEN-NAGY-VÁRAD! ÉRTESÍTŐ. 

Ajándékba adjuk mindenkinek 
a Iegs7.ük*<%esebb háztartási czilckekct, u. m. kiinaJaltul k é s e k e t és vi l lákat s t b 

A nem r é g megbukott n a g y angol bri lauioi — ezüst g y á r tömeggond-
noksága nllftl m - g k t t ü n k bízva, hogy valamennyi nálunk raktárban levő ezüst — 
britaniai — áruknt a szá l l í tás i k ö l t s é g s a munkabér Y 4 részének csekély m e g t é -
r i i é s e mellett el a j á n d c k o a z t i k . 

& fr t 9 3 kr. a szál l í tás i k ö l t s é g e k n e k , Angliától Bécs ig, valamint a 
munkabér e g y cseké ly részének megtér i l é se ft j é b e n , a t á r g y a k mellett levő összeg-
nek beküldése, v a g y utánvétel mellett is k ö v e t k e z ő k e t mindenki : 

i n g y e n 
ezüst evö e s z k ö z ö k e t 6 — 2 4 személyre igen e lőnyös árukból áll, 

6 drb, k é s , Briltania ezüstből , eredet i angol-aczé l p e n g é v e l 
(5 „ finom villa, Br i tannia-ezüs tbő l , e g y darabból 
6 nehéz evőkanál Britannia ezüstből 
6 „ Britannia k á v é s k a n á l l e g j o b b minőségű 

ö s s z e s e n : 2 4 drb. a minek e lőbb 1 5 frt volt az áru most összesen a 2 4 drb. csak 
3 f r t . 9 5 kr. 

Ezen 2 4 drb. t á r g y a legf inomabb Bri tannia-ezüstből készü l tek a mi 
ö r ö k k é fehér marad, és m é g 3 0 evi használat után sein különböztethető m e g a 
va lódi ezüsttől, a miért k e z e s k e d ü n k . 

Czirn és megrendelés i hely ; 

Brittania-eeüstgyári föbizományos: 

B l a u é s K a n n , 
Bécsben J , JElisabeth str. 6. S0. 

Ha az áru nem felel meg, a pénz v issza küldet ik minden levonat nélkül. 

(88.) 1 2 - 1 2 . 

V m M n M M P 
<. t/t- nV̂ Íwv-

Kitűnő valódi boreczet. 
A legtisztább és legjobb 

I l i t 1 • I l I f U f S f 
ajánl 20 krajczárjával literenként 

és valódiságáért kezeskedik 

Balasa K á r o l y 
eczetgyári raktára, 

Főtér a városházával szemben. 

2S21 
A debrevzeni 

építkezési asztalos egylet 
mely több év óta folytatja már működését, ajánlja a n. é. közöuség 
becses figyelmébe és pártfogásába az általa készilett kitünö minő-
ségű. a legújabb tlivatszerint készített s minden igényeknek meg-
telelő 

ITf lTWMYl ffiOTKlST. 
Ajánlja magát t e m p l o m o k , i sko lák, k á v é h á z a k , t e r m e k , 

s z o b á k buíorozatai s minden az épí tkezés körébe tartozó munká-
latok ízléses, pontos és kifogásolhatatlan elkészítésére a legolcsóbb 
árban. — 

Számos megrendelést kér 

a debr. épitkezési asztalos egylet. 
Iroda és gyárhelyiség a Varga-utezában. 

(33) 22 - 5 0 

Á r v e r é s i h i r d e t é s . 
A város tulajdonához tartozó pi-

ncz kisuj-utezai 18-ik sz. mészárszék a 
ICohn Iguáczczal megkötött, de ennek 
ellenében bíróilag feloldott és a szám-
vevő hivatalnál megtekinthető baszon-
béri szerződés értelmében és az a sze-
riut még hátralevő időre e £ é v i júl i-
u s hó 7 én d e. 9 ó r a k o r a v á r o s -
ház t a n á c s n o k i t e r m é b e n tartandó 
nyilvános árverés utján haszonbérbe fog 
adatni s azon árverésre a bérleui kívá-
nók ezennel mehivatnak. 

Kelt sz. kir. Debreezen város ta-
nácsáuak 1880. junius 22-én tartott 
üléséből. 

Kiadta: 
(248.) 2—3. « városi tanács. 

Makó István hagyatéki csődtöme-
géhez tartozó bolti áruezikkek a debre-
czeni tek. királyi törvényszék, mint 
csődbíróság 8230/880. számú végzésé-
vel engedélyezve lévén : ezt a nagy kö- , 
zönségnek azon megjegyzéssel hozom 
tudomására, hogy a végkiárulást tete-
m e s e n leszállított, á r o n f. hó 23 án 
meg is kezdettem. 

Debreczeo, 1880. jun. 24. 

Nagy Ferencz, 
ideiglenes tömeggondnok, 

(244) 3 - 3 . ; 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET. 
f Főtér, Molnáráé féle ház. 

1£ e r e s t e t i k : 
sEgy veszteség nélküli, igen jövedelmező 
ivállalathoz 300 frt biztosítékkal egy 

J társ kerestetik. 
•Egy VI—VIII. osztályt végzett izraelita 
§ ifjú, mint nevelő felvétetik. 
gEgy bólti állvány (40 fiókos Stellage) 

megvételre kerestetik. (3094). 
K í n á l t a i n a k : 

Ingatlanságok örök áron eladásra. 
illatvan utczán egy uj cserepes szilárd! A postakert elején^ egy disz-szőllőskert 

épület, 10 évig adómentes szabad kéz-i parkkal és porapás urilakkal stb. eladó 
bői eladó. (2031.) ( 5 8 7 . 

Két jól iskolázott fin kereskedő taDuló 
nak — kedvező teltételek mellett fel 
vétetik Simon E. fűszer- és vegyes 
üzletében P.-Ladányon. 

Egy fűszeres kereskedősegéd Mvétetik. 
Debreezen határában 40 — 50 köblös föle 
tanyával haszonbérbe kerestetik. (1820 

(Tóczós kertben 2 nyilas szöllő pajtával 
szüretelő edéuynyel együtt eladó. (1918) 

'Négy szárazmalom, 3 zsindelyes és 1 cse-
repes, be'ső telekkel együtt eladó. 

l iaszonbéri k i a d á s á r a : 
94 öl ondódi föld és 11 hold uj föld lu-

Tóczós-kertben 6% kapa szőllő eladó. 
Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobb 
birtokok, szőlők, kaszálÓK, luezerná 
sok stb, kináltatnak eladásra. 

Ingatlansá^ok 

Egy bolt, hozzá alkalmatos lakással, ked-
vező feltételek mellett minden órán 
kiadó. — Értekezhetni Péterfia-Busí-
utcza 715. sz. a. háznál lakó tulajdo-
nossal vagy alóiirottnál. 

A főtéren magános egyénnek 2 szoba 
kiadó. (1237.) 

Egy nagy pincze kiadó a főpiaezon. 
Közel a hatvan-utezai sorompóhoz 5 
köblös luezernás-föld kiadó, — esetleg 
eladó. (1337.) 

Meszena utczán 3 szoba, konyha, kama-
ra pincze kiadó. (2029.) 

Füvészkert-utczán 1080. sz. a. egy csinos 
bútorozott szoba kiadó. 

EL-Csapó utczán 5 - 6 lóra való istálló 
kiadó. (1764.) 

Nyomtató közben egy nagy pincze kiadó. 

czernával bevetve kiadó. (1207.) 

Bárány utczán 4 szoba a hozzátartozók-
kal együtt kiadó. 3182.) 

Miklós útszán 3 szoba, konyha, kamar 
kiadó (3121.) 

Több száraz raktár (magazin) kiadó, 
(3135.) 

A piaezon egy alkalmas pincze 60—80 
hordó borra és egy 100 köböl bűzára 
alkalmas uagy raktár kiadó. (1078.) 

Péterfián egy szép uri lakás 3 szoba, 
előszobával kiadó. (1748.) 

Nagyujutczán 3 szoba, konyha, kamara 
pincze kiadó. (911.) 

Egy alkalmas péklielyiség, sütőkémén 
cze és lakosztálylyal kiadó. (1391) 

Egy jó korban levő bólti fel 
szerelvény (stellage) jutá-
nyos áron eladó. (1099) 

Két darab 7 oktávás jó karban lévő zon-
gora olcsó áron eladó. (1232.) 

Egy kitűnő vizsla eladó, ára 30 frt. 
Kitűnő minőségű érmelléki, székelyhídi, 
margittai, Tarczali borok hordó számra 
eladók. 

Eiadóingóságok i 
méter hosszú csigakötél eladó. Értekez-
hetni Tóth Sándor kereskedésében kis-
várad-utezán. (3106). 

Egy jókarban levő 41óerejü, tisztító ros 
tával ellátott cséplőgép eladó*. Megte-
kinthetni Csapó-utczán 359-dik száma 
háznál. 

Több tekeasztal (billiard) szabad kézbő 
eladó. (347) 

Egy jókarban lévő Weehler és Willson 
féle varrógép, c s a l á d i k ö r ü l m é -
n y e k folytán olcsó áron eladó. 

Péterfia 349. ház sz. egy jókarban levői Egy vásári deszka sátor eladó, ára 30 
ócska kapu eladó. fii. (3862) 

1 métermázsa Fakátrány (Theer) és 801 

A l k a l m a z á s t k e r e s ő k : 
Egy nő franczia és német nyelvből a dél-
előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
vebb felvilágosítást irodánkban. 

Egy kitűnő gépész alkalmazást keres. 

Egy kitűnő vendéglői főzőnő valamely 
nagyobb vendéglőben vagy fürdőben 

| alkalmazást keres. 
Egy kitűnő jó bizonyítványokkal ellátott 
kertész alkalmazást keres. (3085.) 

Egy jó bizonyítványai ellátott gazdasági 
intézetet végzett ifjú •— mint gazdasági 
írnok alkalmazást keres. (1573.) 

Egy csinos fiatal nő,—mint gazdasszony 
alkalmazást keres. 

Égy jó bizonyítványokkal ellátott nős 
egyén pár száz forint biztosítékkal el 
látva, valamely gazdálkodásnál vagy 
erdészetnél, alkalmazást keres (1585." 

Tömegesen vannak bejelentve gazda 
tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd-
jegyzők, írnokok, k e r e s k e d ő segé-
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon-
gora-tanitók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulesárnők. 
továbbá házmesterek, iroda és bolti 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós ^ dajkák, futárok, hetesek 
s házhoz járó takarítónők. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és 
•külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

i p g r " Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy 
ily közleményt 25 krajczár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz mm 

Z I C H E R M A N H. •' 
(318) irodája, Hebreasien főtér Molnámé féle J 
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_ „ K I M O S S 
JLst u j l&eliler et li^ilson családi -varrógépek 

„KINCSEM" 
Az u j S i n g e r c s a l á d i v a r r ó g é p e k 

Mindkettő tökéletesen és kitűnően felszerelve a legmele-
gebben ajánltatnak a t. varrógép kereskedő urak figyelmébe. 

RothL. F W i e n . 
(221.) 5 5. varrógép-gyárnok által. 


